
SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH - SINCLAIR INTERNATIONAL NYLON
RIFLE BORE BRUSH, 22 CALIBER, 8-32M

Sinclair nylon bore brushes are manufactured significantly larger than bore
diameter to fit your barrel properly and have a closed loop on the end. Many
other brushes are undersized and don’t do an adequate job of scrubbing the
barrel. Our nylon bore brushes have extremely stiff, heavy bristles which
provide excellent scrubbing action in your rifle's bore. Ammonia and oil based
cleaners will not “eat” or dissolve these bristles as they do bronze brushes.
The nylon pistol brushes are about 1" shorter than the rifle brushes. Brushes
except 17 caliber and 20 caliber are standard 8-32 male thread.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL NYLON RIFLE BORE BRUSH, 22 CALIBER, 8-32M
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000122
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SINCLAIR NYLON
LAUFBÜRSTE
Einleitung
Danke, dass du dich für die SINCLAIR NYLON LAUFBÜRSTE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um dir bei der effektiven Wartung deines Gewehrs zu helfen und gleichzeitig deine Sicherheit zu gewährleisten.
Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und korrekt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Gewehr vor der Reinigung entladen ist.
Halte die Bürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Bürste nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe die Bürste vor der Benutzung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt
ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Reinigung und Wartung.
Bewahre die Bürste an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Verwende die Bürste nicht mit übermäßigem Druck, da dies die Borsten oder das Gewehrrohr
beschädigen kann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen bei unsachgemäßer Verwendung.
Risiko von Beschädigungen am Gewehr, wenn die Bürste nicht für die Laufgröße geeignet ist.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass du die Bürste mit dem richtigen Kaliber für dein Gewehr verwendest.
Verwende die Bürste nicht mit Ammoniak oder ölbasierten Reinigern, die die Borsten beschädigen
könnten.
Führe die Bürste nicht mit übermäßigem Druck in das Gewehrrohr ein.
Reinige die Bürste nach jedem Gebrauch, um Kontamination zu vermeiden.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen geeignet.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Die SINCLAIR NYLON LAUFBÜRSTE ist sofort einsatzbereit und muss nicht installiert werden.
Stelle sicher, dass die Bürste mit der Laufgröße deines Gewehrs (22 Kaliber) kompatibel ist.

Benutzungsanweisungen:

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist.1.
Befestige die Bürste an einem Reinigungsstift mit einem 832 Außengewinde.2.
Führe die Bürste vom Patronenlager in das Gewehrrohr ein.3.



Schiebe die Bürste sanft durch das Rohr, indem du eine Hin und Herbewegung machst.4.
Entferne die Bürste und reinige sie nach jedem Gebrauch, um ihre Effektivität zu erhalten.5.
Wiederhole den Vorgang bei Bedarf für eine gründliche Reinigung.6.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürste gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Bürste nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist.
Informiere dich bei der örtlichen Abfallwirtschaft über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit der SINCLAIR NYLON LAUFBÜRSTE konsultiere bitte die auf
der Verpackung oder der Website des Herstellers angegebenen Kontaktinformationen.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deiner SINCLAIR NYLON LAUFBÜRSTE gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Wartung, um die
Langlebigkeit und Leistung deines Gewehrs zu verbessern. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
Richtlinien.



Safety Instruction Guide for SINCLAIR NYLON
RIFLE BRUSH
Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. This product is designed to help you maintain your
rifle effectively while ensuring your safety. Please read this guide carefully to understand how to use the
product safely and properly.

General Safety Guidelines
Always ensure the rifle is unloaded before cleaning.
Keep the brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the brush only for its intended purpose.
Inspect the brush for damage before use. Do not use if damaged.
Follow the manufacturer's instructions for cleaning and maintenance.
Store the brush in a cool, dry place away from direct sunlight.
Do not use the brush with excessive force, as this may damage the bristles or the barrel.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury if used improperly.
Risk of damage to the rifle if the brush is not suitable for the bore size.

Avoiding Hazards:

Ensure you are using the correct caliber brush for your rifle.
Do not use the brush with ammonia or oilbased cleaners that may damage the bristles.
Do not insert the brush into the barrel with excessive force.
Always clean the brush after use to prevent contamination.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children under 18 years of age without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

The SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH is ready to use out of the package.
Ensure that the brush is compatible with your rifle's bore size (22 Caliber).

Usage Instructions:

Ensure your rifle is unloaded.1.
Attach the brush to a cleaning rod with an 832 male thread.2.
Insert the brush into the rifle's bore from the chamber end.3.
Gently push the brush through the bore, using a backandforth motion.4.
Remove the brush and clean it after each use to maintain its effectiveness.5.
Repeat the process as necessary for thorough cleaning.6.



Disposal Instructions
Dispose of the brush in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brush in regular household waste if it is damaged.
Check with local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH, please refer to the contact
information provided on the packaging or the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. Always prioritize safety and maintenance to enhance the longevity and
performance of your rifle. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CEPILLO DE NYLON PARA RIFLES SINCLAIR
Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE NYLON PARA RIFLES SINCLAIR. Este producto está diseñado para ayudarte a
mantener tu rifle de manera efectiva mientras aseguras tu seguridad. Por favor, lee esta guía detenidamente
para entender cómo utilizar el producto de forma segura y adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el rifle esté descargado antes de limpiarlo.
Mantén el cepillo fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el cepillo solo para su propósito previsto.
Inspecciona el cepillo en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sigue las instrucciones del fabricante para la limpieza y el mantenimiento.
Almacena el cepillo en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
No utilices el cepillo con fuerza excesiva, ya que esto puede dañar las cerdas o el cañón.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones si se utiliza incorrectamente.
Riesgo de daño al rifle si el cepillo no es adecuado para el tamaño del cañón.

Evitando Peligros:

Asegúrate de estar utilizando el cepillo de calibre correcto para tu rifle.
No utilices el cepillo con limpiadores a base de amoníaco o aceite que puedan dañar las cerdas.
No introduzcas el cepillo en el cañón con fuerza excesiva.
Siempre limpia el cepillo después de usarlo para prevenir la contaminación.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para ser utilizado por niños menores de 18 años sin supervisión
de un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

El CEPILLO DE NYLON PARA RIFLES SINCLAIR está listo para usar directamente de la caja.
Asegúrate de que el cepillo sea compatible con el tamaño del cañón de tu rifle (22 Caliber).

Instrucciones de Uso:

Asegúrate de que tu rifle esté descargado.1.
Conecta el cepillo a una varilla de limpieza con un hilo macho de 832.2.
Inserta el cepillo en el cañón del rifle desde el extremo de la recámara.3.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón, utilizando un movimiento de vaivén.4.
Retira el cepillo y límpialo después de cada uso para mantener su efectividad.5.
Repite el proceso según sea necesario para una limpieza exhaustiva.6.



Instrucciones de Desecho
Desecha el cepillo de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el cepillo en la basura doméstica regular si está dañado.
Consulta con la gestión de residuos local para conocer los métodos de desecho adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con el CEPILLO DE NYLON PARA RIFLES SINCLAIR,
consulta la información de contacto proporcionada en el empaque o en el sitio web del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tu CEPILLO DE NYLON PARA RIFLES SINCLAIR. Siempre prioriza la seguridad y el mantenimiento para mejorar la
longevidad y el rendimiento de tu rifle. Gracias por tu atención a estas directrices.



Guide de sécurité pour la BROSSE À RIFLE EN
NYLON SINCLAIR
Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE À RIFLE EN NYLON SINCLAIR. Ce produit est conçu pour t'aider à entretenir
efficacement ton fusil tout en garantissant ta sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour comprendre
comment utiliser le produit en toute sécurité et correctement.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le fusil est déchargé avant de le nettoyer.
Garde la brosse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise la brosse uniquement pour son usage prévu.
Inspecte la brosse pour détecter d'éventuels dommages avant utilisation. Ne pas utiliser si elle est
endommagée.
Suis les instructions du fabricant pour le nettoyage et l'entretien.
Range la brosse dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Ne force pas sur la brosse, car cela pourrait endommager les poils ou le canon.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Risque de blessure en cas d'utilisation inappropriée.
Risque de dommages au fusil si la brosse n'est pas adaptée à la taille du canon.

Éviter les dangers :

Assuretoi d'utiliser la brosse de calibre approprié pour ton fusil.
Ne pas utiliser la brosse avec des nettoyants à base d'ammoniaque ou d'huile qui pourraient
endommager les poils.
Ne pas insérer la brosse dans le canon avec une force excessive.
Nettoie toujours la brosse après utilisation pour éviter la contamination.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants de moins de 18 ans sans supervision
d'un adulte.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

La BROSSE À RIFLE EN NYLON SINCLAIR est prête à l'emploi dès sa sortie de l'emballage.
Assuretoi que la brosse est compatible avec la taille du canon de ton fusil (calibre 22).

Instructions d'utilisation :

Assuretoi que ton fusil est déchargé.1.
Fixe la brosse à une tige de nettoyage avec un filetage mâle 832.2.
Insère la brosse dans le canon du fusil par l'extrémité de la chambre.3.
Pousse doucement la brosse à travers le canon, en utilisant un mouvement de vaetvient.4.



Retire la brosse et nettoiela après chaque utilisation pour maintenir son efficacité.5.
Répète le processus si nécessaire pour un nettoyage approfondi.6.

Instructions de disposition
Dispose de la brosse conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter la brosse dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée.
Consulte les services de gestion des déchets locaux pour connaître les méthodes de disposition
appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ta
BROSSE À RIFLE EN NYLON SINCLAIR. Priorise toujours la sécurité et l'entretien pour améliorer la longévité et la
performance de ton fusil. Merci de prêter attention à ces directives.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la SPazzola
per Fucile in Nylon SINCLAIR
Introduzione
Grazie per aver scelto la SPazzola per Fucile in Nylon SINCLAIR. Questo prodotto è progettato per aiutarti a
mantenere il tuo fucile in modo efficace, garantendo al contempo la tua sicurezza. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di procedere alla pulizia.
Tieni la spazzola fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza la spazzola solo per lo scopo previsto.
Ispeziona la spazzola per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Segui le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione.
Conserva la spazzola in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Non utilizzare la spazzola con forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare le setole o la canna.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di infortunio se utilizzata in modo improprio.
Rischio di danni al fucile se la spazzola non è adatta alla dimensione della canna.

Evitare i Rischi:

Assicurati di utilizzare la spazzola della calibro corretto per il tuo fucile.
Non utilizzare la spazzola con detergenti a base di ammoniaca o olio che potrebbero danneggiare
le setole.
Non inserire la spazzola nella canna con forza eccessiva.
Pulisci sempre la spazzola dopo l'uso per prevenire contaminazioni.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini al di sotto dei 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

La SPazzola per Fucile in Nylon SINCLAIR è pronta per l'uso direttamente dalla confezione.
Assicurati che la spazzola sia compatibile con la dimensione della canna del tuo fucile (Calibro 22).

Istruzioni per l'Uso:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico.1.
Attacca la spazzola a una barra di pulizia con un filetto maschio 832.2.
Inserisci la spazzola nella canna del fucile dall'estremità della camera.3.
Spingi delicatamente la spazzola attraverso la canna, utilizzando un movimento avanti e indietro.4.
Rimuovi la spazzola e puliscila dopo ogni uso per mantenere la sua efficacia.5.



Ripeti il processo secondo necessità per una pulizia approfondita.6.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola in conformità con le normative locali.
Non smaltire la spazzola nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata.
Controlla con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza della SPazzola per Fucile in Nylon SINCLAIR, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o sul sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la tua
SPazzola per Fucile in Nylon SINCLAIR. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla manutenzione per
migliorare la longevità e le prestazioni del tuo fucile. Grazie per l'attenzione a queste linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SINCLAIR NYLON
RIFLE BRUSH
Introduksjon
Takk for at du valgte SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å
vedlikeholde riflen din effektivt samtidig som din sikkerhet ivaretas. Vennligst les denne guiden nøye for å forstå
hvordan du bruker produktet på en sikker og riktig måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at riflen er avfyrt før rengjøring.
Hold børsten utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Bruk børsten kun til sitt tiltenkte formål.
Inspiser børsten for skader før bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Følg produsentens instruksjoner for rengjøring og vedlikehold.
Oppbevar børsten på et kjølig, tørt sted bort fra direkte sollys.
Ikke bruk børsten med overdreven kraft, da dette kan skade busten eller løpet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Risiko for skade hvis den brukes feil.
Risiko for skade på riflen hvis børsten ikke passer til løpet.

Unngåelse av farer:

Sørg for at du bruker riktig kaliberbørste for riflen din.
Ikke bruk børsten med ammoniakk eller oljebaserte rengjøringsmidler som kan skade busten.
Ikke sett børsten inn i løpet med overdreven kraft.
Rengjør alltid børsten etter bruk for å forhindre kontaminering.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av barn under 18 år uten voksen tilsyn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH er klar til bruk rett ut av pakken.
Sørg for at børsten er kompatibel med riflens løpetype (22 kaliber).

Bruksanvisning:

Sørg for at riflen er avfyrt.1.
Fest børsten til en rengjøringsstang med 832 hanntråd.2.
Sett børsten inn i riflens løp fra kammerenden.3.
Skyv forsiktig børsten gjennom løpet, ved å bruke en frem og tilbakebevegelse.4.
Ta ut børsten og rengjør den etter hver bruk for å opprettholde effektiviteten.5.
Gjenta prosessen etter behov for grundig rengjøring.6.



Avfallsinstruksjoner
Kasser børsten i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast børsten i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH, vennligst
henvis til kontaktinformasjonen som finnes på emballasjen eller produsentens nettside.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. Prioriter alltid sikkerhet og vedlikehold for å forbedre levetiden og ytelsen til
riflen din. Takk for at du tar hensyn til disse retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTKI
NYLONOWEJ SINCLAIR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI NYLONOWEJ SINCLAIR. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc w
efektywnym utrzymaniu Twojego karabinu, zapewniając jednocześnie Twoje bezpieczeństwo. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i prawidłowo korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że karabin jest rozładowany przed czyszczeniem.
Przechowuj szczotkę w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób wrażliwych.
Używaj szczotki tylko do jej zamierzonego celu.
Sprawdź szczotkę pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi czyszczenia i konserwacji.
Przechowuj szczotkę w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Nie używaj szczotki z nadmierną siłą, ponieważ może to uszkodzić włosie lub lufę.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko obrażeń w przypadku niewłaściwego użycia.
Ryzyko uszkodzenia karabinu, jeśli szczotka nie jest odpowiednia do rozmiaru lufy.

Unikanie zagrożeń:

Upewnij się, że używasz szczotki o odpowiednim kalibrze do swojego karabinu.
Nie używaj szczotki z środkami czyszczącymi na bazie amoniaku lub oleju, które mogą uszkodzić
włosie.
Nie wkładaj szczotki do lufy z nadmierną siłą.
Zawsze czyść szczotkę po użyciu, aby zapobiec kontaminacji.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt nie jest przeznaczony do użycia przez dzieci poniżej 18. roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

SZCZOTKA NYLONOWA SINCLAIR jest gotowa do użycia bezpośrednio po wyjęciu z opakowania.
Upewnij się, że szczotka jest kompatybilna z rozmiarem lufy Twojego karabinu (kaliber 22).

Instrukcje użytkowania:

Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany.1.
Przymocuj szczotkę do pręta czyszczącego z gwintem męskim 832.2.
Włóż szczotkę do lufy karabinu od strony komory.3.
Delikatnie pchnij szczotkę przez lufę, używając ruchu w przód i w tył.4.
Usuń szczotkę i oczyść ją po każdym użyciu, aby zachować jej skuteczność.5.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, aby uzyskać dokładne czyszczenie.6.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj szczotkę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotki w regularnych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzona.
Skonsultuj się z lokalnym zarządzaniem odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub obaw dotyczących SZCZOTKI NYLONOWEJ SINCLAIR, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na stronie internetowej producenta.

Zakończenie
Postępując zgodnie z tymi instrukcjami bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia z użyciem SZCZOTKI NYLONOWEJ SINCLAIR. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
konserwację, aby poprawić trwałość i wydajność swojego karabinu. Dziękujemy za uwagę na te wytyczne.



Turvallisuusohjeet SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua
huoltamaan kivääriäsi tehokkaasti samalla kun varmistat turvallisuutesi. Lue tämä opas huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka tuotetta voidaan käyttää turvallisesti ja oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että kivääri on tyhjennetty ennen puhdistamista.
Pidä harja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä harjaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista harja vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata valmistajan ohjeita puhdistuksessa ja huollossa.
Säilytä harja viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Älä käytä harjaa liiallisella voimalla, sillä tämä voi vahingoittaa harjaksia tai piippua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Vaarana on loukkaantuminen, jos tuotetta käytetään väärin.
Vaarana on kiväärin vaurioituminen, jos harja ei ole sopiva kaliiperin kokoon.

Vaarojen välttäminen:

Varmista, että käytät oikeaa kaliiperin harjaa kiväärillesi.
Älä käytä harjaa ammoniakki tai öljypohjaisten puhdistusaineiden kanssa, jotka voivat vahingoittaa
harjaksia.
Älä työnnä harjaa piippuun liiallisella voimalla.
Puhdista harja käytön jälkeen saastumisen estämiseksi.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille lapsille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH on käyttövalmis suoraan pakkauksesta.
Varmista, että harja on yhteensopiva kiväärisi piippukoon (22 Kaliiperia) kanssa.

Käyttöohjeet:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty.1.
Kiinnitä harja puhdistusvarteen, jossa on 832 uroskierre.2.
Työnnä harja kiväärin piippuun patruunapesän puolelta.3.
Työnnä harjaa varovasti piipun läpi edestakaisella liikkeellä.4.
Poista harja ja puhdista se jokaisen käytön jälkeen sen tehokkuuden ylläpitämiseksi.5.
Toista prosessi tarpeen mukaan perusteellista puhdistusta varten.6.



Hävittämisohjeet
Hävitä harja paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä harjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut.
Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH tuotteeseen, tarkista
pakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla oleva yhteystieto.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen SINCLAIR
NYLON RIFLE BRUSH tuotteellasi. Aina turvallisuus ja huolto etusijalle kiväärisi pitkäikäisyyden ja suorituskyvyn
parantamiseksi. Kiitos huomiostasi näihin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR NYLON RIFLE
BRUSH
Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att underhålla
din bössa effektivt samtidigt som din säkerhet säkerställs. Vänligen läs denna guide noggrant för att förstå hur
du använder produkten på ett säkert och korrekt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att bössan är oladdad innan rengöring.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd borsten endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera borsten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ tillverkarens instruktioner för rengöring och underhåll.
Förvara borsten på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Använd inte borsten med överdriven kraft, eftersom detta kan skada borstena eller pipan.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för skador om den används felaktigt.
Risk för skador på bössan om borsten inte är lämplig för pipans storlek.

Undvikande av risker:

Se till att du använder rätt kaliberborste för din bössa.
Använd inte borsten med ammoniak eller oljebaserade rengöringsmedel som kan skada borstena.
Sätt inte in borsten i pipan med överdriven kraft.
Rengör alltid borsten efter användning för att förhindra kontaminering.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn under 18 år utan vuxen övervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH är redo att användas direkt ur förpackningen.
Se till att borsten är kompatibel med din bössas pipstorlek (22 Kaliber).

Användningsinstruktioner:

Se till att din bössa är oladdad.1.
Fäst borsten på en rengöringsstav med 832 hanegänga.2.
Sätt in borsten i bössans pipa från kammaren.3.
Tryck försiktigt borsten genom pipan, använd en fram och tillbakarörelse.4.
Ta bort borsten och rengör den efter varje användning för att bibehålla dess effektivitet.5.
Upprepa processen vid behov för grundlig rengöring.6.



Avfallsinstruktioner
Kassera borsten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borsten i vanlig hushållsavfall om den är skadad.
Kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som finns på förpackningen eller tillverkarens webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
din SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. Prioritera alltid säkerhet och underhåll för att förbättra hållbarheten och
prestandan hos din bössa. Tack för din uppmärksamhet på dessa riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR NYLON RIFLE
BRUSH
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl
efektivně udržovat vaši pušku a zároveň zajistil vaši bezpečnost. Přečtěte si prosím tuto příručku pečlivě, abyste
porozuměli, jak produkt bezpečně a správně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je puška vybitá, než začnete čistit.
Udržujte kartáč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte kartáč pouze pro jeho zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte kartáč na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Dodržujte pokyny výrobce pro čištění a údržbu.
Skladujte kartáč na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Nepoužívejte kartáč s nadměrnou silou, protože by to mohlo poškodit štětiny nebo hlaveň.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace rizik:

Riziko zranění při nesprávném použití.
Riziko poškození pušky, pokud kartáč není vhodný pro velikost hlavně.

Vyhýbání se rizikům:

Ujistěte se, že používáte správný kalibr kartáče pro vaši pušku.
Nepoužívejte kartáč s čističi na bázi amoniaku nebo oleje, které mohou poškodit štětiny.
Nepoužívejte kartáč v hlavni s nadměrnou silou.
Vždy po použití kartáč vyčistěte, aby se předešlo kontaminaci.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen pro použití dětmi mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH je připraven k použití přímo z obalu.
Ujistěte se, že kartáč je kompatibilní s velikostí hlavně vaší pušky (22 Caliber).

Pokyny pro použití:

Ujistěte se, že je vaše puška vybitá.1.
Připevněte kartáč k čisticí tyči s 832 mužským závitem.2.
Vložte kartáč do hlavně pušky od konce komory.3.
Jemně posuňte kartáč hlavní, pomocí pohybů tam a zpět.4.
Po každém použití kartáč vyjměte a vyčistěte, aby se udržela jeho účinnost.5.
Proces opakujte podle potřeby pro důkladné čištění.6.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte kartáč v souladu s místními předpisy.
Pokud je kartáč poškozený, nezbavujte se ho v běžném domácím odpadu.
Zkontrolujte s místním správcem odpadu správné metody likvidace.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti SINCLAIR NYLON RIFLE BRUSH se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění vaší pušky pomocí SINCLAIR
NYLON RIFLE BRUSH. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a údržbě, abyste zvýšili životnost a výkon vaší pušky.
Děkujeme za pozornost těmto pokynům.
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